30008 1+ _{au blupe
Bordereau de livraison: AC001829163

o

From: ' To:
0090016200 - MCA MAUBE 0025566103 - MAGNA MODUG
RG UCM MAUBEUGE ATELIER EMBOUTISSAGE MAGNA PT S.P.A 4 VVIA DIE CICLAMIN!
59600 MAUBEUGE 70026 MODUGNO
FRANCE ITALIE
For RENAULT SAS3 ‘
Date: 2025-11-18
Identifiant transport: P322299102 . Inmatriculations: +++++/HROM9777
EMBALLAGE VIDE
Matiére Type d'emballage Masse unitaire (kg) Quantité
METALLIC MFM---1353 180.000 85

Total (kg): 15300.000

EMBALLAGE PLEIN
Matiére » Type d'emballage Masse unitaire (kg) Quantité
Total (kg):
AMPERE ELECRICIY
USINE GDER NéA‘E'JGBEUGE
Numéro du document de transport: RECEPTION LE
Expéditeur: Tampon:
18 NOV. 2025
Point intermédiaire 1 Point intermédiaire 2 Point intermédiaire 3
Tampon 1 Tampon 2 : Tampon 3
Commentaire: Commentaire: Commentaire:

Not. 498 £334 L
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1 Sluntéjas (pavadinimas, adresas, $alis)
Sender (name, address, country)

m 11 , / _
Frad ol Vo hinos < ABID
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TARPTAUTINIS KROVINIY TRANSPORTAVIMO

VAZTARASTIS

THE INTERNATIONAL CARRIAGE OF GOODS

BY ROAD (CMR)

Sis pervezimas vykdomas, neatsizvelgiant
jkitus susilarimus, pagal Tamtautiniy krovi-
niy perveZima sutaréiy konvencija (CMR)

D

This carriageis subject notwilhstanding
any clause lo the contrary, to the
Convention on the Contract for the
International Carriage of gocds by road
(CMR)

2 Gavéjas (pavadinimas, adresas, Salis)
Consignee (name, address, counlry)

1 6 Veléjas (pavadinimas, adresas, 3alis)

Carrier (name, address, couniry)

i 4 /7 -

/L:/:a ﬁ/r ._") /5////31‘711' et ia )
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GrETZID

TRANSPORT COMHPANT

UAB ,,GRETVEJA“
Dobilo g. 23, LT-76208 Siauliai
Im. k. 145844229

PVM mok. k. LT458442219

Krovinio iSkrovima vieta
Place of delivery of the goods

17 Sekantis veZéjas (pavadin
Follog" g M ¥ A0 B8, 3

Vieta/Place

_ s . //?///n,f/,‘,.).nn
L F Sir /S

Salis/Country
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Krovinio pakrovimo vieta ir data 7 ]
4 Piace and date of taking over lhe goods P . Salialih = ¢ e 0 -
e VIR, ik BA/7488612m2 - O£ % 37
- = - VaZéjo salygos ir pastabos ’
Salis/Country / Y a2 / 1 8 Carriiar'salrgsgervah%ns and remarks
Data/Date ’ THE CARRIER IS NOT RESPONSIBLE FOR QUALITY, QUANTITY, WEIGHT

Pridedami dokumentai
Documents altached

AT I 777

AND ANY DAMAGES CAUSED BY INAPPROPRIATE PACKING AT

LOADING/UNLOADING PLACES.

The spaces framed with heavy lines must be filled in by the carrier

Rémeliais i§ryskintas grafas pilde vezéjas

ne] oy pue Jaquinu oL}

“Aue J1 42

*Ap1es « IMUNURNG JUBSS 'hipieys "ase|y ojul

Zenklai ir numeriai Viety skaicius akavimo bidas Kravinic pavadinimas* Statistinis Nr, Svoris bruto, k aris, m”
~ 6 Marks and numbers 7 Number of packages 8 I\gethod of packing 9 Descn'gﬁgn of gocds® 1 Statistical number 1 1 Gross weight i% kg 1 Eg!rlllsﬁ]rgm m
(4\_] .
= Y C WA/ - .
= ol - . -
N O~  Crofer Mk &y | A5 <
vl IRV ARLEE *.’
Ly cfvlar') - -

o Klasé Skaitius Raidé - - Sutartis -
5 =§ Class Number Letter (ADR) - -
E3 13 iuntejo nurodymal (mushnes ir kita iniermacija Pareikatcji krovinio verte
EQ Sender’s instructions {customs and other formalities) Declaration of value of the goods
Lo
-—

1
-~

14 Grgzinimas
Cash on delivery

1 5 Apmokéjimo sglygos
Direclions as to freight paymenl

1 9 Euro pateéiy keitimas 0
Euro pallet exchange

Kito tipo paletés
Other types of pallets D

| VdOQavd gH

To be completed on the sender's respensibility

Pale&iy grazinimas siuntéjui Pale&iy paémimas i5 siuntéjo Palediy grazinimas gavéjui Paletiy pagmimas i§ gavéjo
_E Retumn of the pallets to the sender Pallet pickup {rom sender Return of the pallets to the recipient Pallet pickup from recipient
% Kiekis / Quantity Kiekis / Quanlity Kiekis / Quantity Kiekis / Quantity
W 20 Ypalingos suderintos salyges
F] Special agreements
o Surasyta Dala Krovinys gautas Data
2821 Elioned Date 20— | 24 Gogereceved Date
= o, .
3 22 23 Kelionés lapas — /e 20 _020'_
= Atvykimas pakrovimui I in. T Y Atwykl 18krovimui Kol I
& & | Arival for Igadinalm‘;ERE EL éiﬁ min- VaifUOlOil{ﬁlﬁ’B/,lew'a“i Viya&gxgxgnﬁné ! fnin
|3vykimas USINER ECRICITY min. R A FIROCY 74 g foﬂu min
Departure E_WEU'-‘UBEUGE min. Pavardes - ! DAL AT Depa(%) oul min,
43 g
RECEPTION (£ PVM mhejap- p
Vezé 5 DobﬂDdgf'g‘ o G &
Siuntjo parasag iQkpa ‘eZéjo paraas ir spaudas avej
Signal{nepand ir&puf gd?ﬂ?E Signélltu‘r)e and slam‘;)) of the carrier Sign:gl

% uZ naudojimysi/fs [
vilkiku/puspriekabe

Tarifinis
atsiumas

Tarifas

25 Registracinis numeris/Registration No.
uz 1 km

Vilkikas/Truck Puspriekabé/Trailer

Marke/Type
26 Vilkikas/Truck Puspriekab&/Trailer 2 VISO

ARRIVAL TIME AT THE CLIENT / BPEMSI MPUBLITUSA K KITKEHTY h
STARTING TIME LOAD/UNLOAD / BPEMST HAYANA 3ATPY3KW/PASTPY3KM h
STOP TIME LOAD/UNLOAD / BPEMS] OCTAHOBKW 3AIPY3KI/PASTPY3KU B DATA
h
h

asnoy Bupuild - 1eq4ep sopnedg

TIME WHEN RECEIVED DOC / BPEMA MOMTYYERWMA JOKYMEHTA
TIME DRIVER LEFT FROM THE CLIENT / BPEMA KOrgA BOOUTENb YEXAN OT KIIMEHTA
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